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A.3 PODMIENKY  ÚČASTI  UCHÁDZAČOV 
 
Podmienky účasti vo verejnom obstarávaní týkajúce sa osobného postavenia podľa § 32 zákona 
o verejnom  obstarávaní. 

 
 
Verejného obstarávania sa môže zúčastniť len ten, kto spĺňa tieto podmienky účasti týkajúce sa 
osobného postavenia: 
 
1. podľa § 32 ods. 1 Zákona 

a) nebol on, ani jeho štatutárny orgán, ani člen štatutárneho orgánu, ani člen dozorného orgánu, ani 
prokurista právoplatne odsúdený za trestný čin korupcie, trestný čin poškodzovania finančných 
záujmov Európskych spoločenstiev, trestný čin legalizácie príjmu z trestnej činnosti,  trestný čin 
založenia, zosnovania a podporovania zločineckej skupiny, trestný čin založenia, zosnovania 
alebo podporovania teroristickej skupiny, trestný čin terorizmu a niektorých foriem účasti na 
terorizme, trestný čin obchodovania s ľuďmi, trestný čin, ktorého skutková podstata súvisí 
s podnikaním alebo trestný čin machinácie pri verejnom obstarávaní a verejnej dražbe, 

b) nemá nedoplatky poistného na zdravotné poistenie, sociálne poistenie a príspevkov na starobné 
dôchodkové sporenie v Slovenskej republike alebo v štáte sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu, 

c) nemá daňové nedoplatky v Slovenskej republike alebo v štáte sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu, 

d) nebol na jeho majetok vyhlásený konkurz, nie je v reštrukturalizácii, nie je v likvidácii, ani nebolo 
proti nemu zastavené konkurzné konanie pre nedostatok majetku alebo zrušený konkurz pre 
nedostatok majetku, 

e) je oprávnený poskytovať službu, 
f) nemá uložený zákaz účasti vo verejnom obstarávaní potvrdený konečným rozhodnutím 

v Slovenskej republike alebo v štáte sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu, 
g) nedopustil sa v predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného začatia 

verejného obstarávania závažného porušenia povinností v oblasti ochrany životného prostredia, 
sociálneho práva alebo pracovného práva podľa osobitných predpisov, za ktoré mu bola 
právoplatne uložená sankcia, ktoré dokáže verejný obstarávateľ preukázať, 

h) nedopustil sa v predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného začatia 
verejného obstarávania závažného porušenia profesijných povinností, ktoré dokáže verejný 
obstarávateľ preukázať,  

 
2.  Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienok účasti podľa bodu 1 tejto časti podmienok 

účasti uchádzačov: 
a) písm. a) doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 
b) písm. b) doloženým potvrdením zdravotnej poisťovne a Sociálnej poisťovne nie starším ako tri 

mesiace, 
c) písm. c) doloženým potvrdením miestne príslušného daňového úradu nie starším ako tri mesiace   
d) písm. d) doloženým potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 
e) písm. e) doloženým dokladom o oprávnení poskytovať službu, ktorý zodpovedá predmetu 

zákazky, 
f) písm. f) doloženým čestným vyhlásením. 

 
3.   Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia 

Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva niektoré 
z dokladov uvedených v bode 2. tejto časti podmienok účasti uchádzačov alebo nevydáva ani 
rovnocenné doklady, možno ich nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho 
sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.  

 
4. Ak právo štátu uchádzača alebo záujemcu so sídlom, miestom podnikania alebo obvyklým pobytom 

mimo územia Slovenskej  republiky neupravuje inštitút čestného vyhlásenia, može ho nahradiť 
vyhlásením urobeným pred súdom, správnym orgánom, notárom, inou odbornou inštitúciou alebo 
obchodnou inštitúciou podľa predpisov platných v štáte sídla, miesta podnikania alebo obvyklého 
pobytu uchádzača alebo záujemcu. 
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5. Uchádzač zapísaný v zozname hospodárskych subjektov (zozname podnikateľov) podľa 
predpisov účinných do 28.04.2015 na preukázanie splnenia podmienky účasti týkajúcej sa osobného 
postavenia podľa § 32 ods. 1 písm. d) Zákona - že nie je v reštrukturalizácii (bod 1.písm. d) tejto 
časti podmienok účasti uchádzačov predloží potvrdenie príslušného súdu, nie staršie ako tri mesiace 
(bod 2. písm. d) tejto časti podmienok účasti uchádzačov.  

 
6. Uchádzač, ktorý je právnickou osobou a nie je zapísaný v zozname hospodárskych subjektov 

(zozname podnikateľov), prípadne je zapísaný v zozname hospodárskych subjektov (zozname 
podnikateľov) podľa predpisov účinných do 30.06.2016 na preukázanie splnenia podmienky účasti 
týkajúcej sa osobného postavenia podľa § 32 ods. 1 písm. a) Zákona, má povinnosť predložiť aj 
výpis z registra trestov za právnickú osobu, nie starší ako tri mesiace (bod 2. písm. d) tejto časti 
podmienok účasti uchádzačov,  ktorý vydáva Generálna prokuratúra Slovenskej republiky. 
Hospodársky subjekt zapísaný v zozname hospodárskych subjektov môže preukázať splnenie 

vyššie uvedenej podmienky účasti 

 predložením výpisu z registra trestov právnickej osoby nie staršieho ako tri mesiace v procese 
verejného obstarávania priamo verejnému obstarávateľovi alebo obstarávateľovi alebo 

 doplnením tohto údaja do zoznamu hospodárskych subjektov. 
 
7. Záujemca alebo uchádzač so sídlom v  členskom  štáte EÚ  inom  ako  Slovenská  republika  

preukazuje splnenie podmienok účasti obdobným dokladom podľa bodu 5. a 6. tejto časti podmienok 
účasti uchádzačov vydávaným podľa platných právnych predpisov v krajine jeho sídla môže na 
preukázanie splnenia podmienok účasti predložiť takýto doklad. V tomto prípade obstarávateľ posúdi 
splnenie podmienok účasti týkajúcich sa osobného postavenia v nadväznosti na bod 2 tejto časti 
podmienok účasti uchádzačov. 

  
8. podľa § 38 ods. 1 písm. d) v nadväznosti na § 40 ods. 6 písm. g) Zákona 

Uchádzač nesmie v tomto verejnom obstarávaní uzavrieť s iným hospodárskym subjektom dohodu 
narúšajúcu hospodársku súťaž. Nesplnenie podmienky účasti § 40 ods. 6 písm. g) Zákona 
preukazuje verejný obstarávateľ. 

 
Podmienky účasti uchádzačov vo verejnom obstarávaní týkajúce sa finančného a ekonomického 
postavenia podľa § 33 zákona o verejnom obstarávaní. 
 
Uchádzač v ponuke predloží nasledovné doklady, ktorými preukáže svoje finančné a ekonomické 
postavenie ako dôkaz, že je schopný úspešne splniť predmet zákazky: 
 
1. Uchádzač finančné a ekonomické postavenie preukáže: Vyjadrením banky/bánk, v ktorej/ých má 

uchádzač vedený/é účet/y, že jeho účet nie je v nepovolenom debete, nie je predmetom exekúcie a 
o schopnosti plniť svoje finančné záväzky, ktoré nebude v posledný deň lehoty určenej na 
predkladanie ponúk staršie ako tri mesiace, a to ako originál alebo úradne osvedčenú fotokópiu. Pre 
upresnenie sa uvádza, že výpis z účtu sa nepovažuje za potvrdenie banky. 

 
2. Uchádzač môže na preukázanie finančného a ekonomického postavenia využiť finančné zdroje inej 

osoby, bez ohľadu na ich právny vzťah. V takomto prípade musí uchádzač verejnému 
obstarávateľovi preukázať, že pri plnení zmluvy bude skutočne používať zdroje osoby, ktorej 
postavenie využíva na preukázanie finančného a ekonomického postavenia. Túto skutočnosť 
preukazuje uchádzač písomnou zmluvou uzavretou s touto osobou, ktorej zdrojmi mieni preukázať 
svoje finančné a ekonomické postavenie. Z písomnej zmluvy musí vyplývať záväzok osoby, že 
poskytne plnenie počas celého trvania zmluvného vzťahu. Osoba, ktorej zdroje majú byť použité na 
preukázanie finančného a ekonomického postavenia musí preukázať splnenie podmienok účasti 
týkajúce sa osobného postavenia okrem § 32 ods. 1 písm. e)  zákona o verejnom obstarávaní 
a nesmú u nej existovať dôvody na vylúčenie podľa § 40 ods. 6 písm. a) až h) a ods. 7 zákona 
o verejnom obstarávaní. 
 

3. Verejný obstarávateľ požaduje, aby uchádzač a iná osoba, ktorej kapacity majú byť použité na 
preukázanie finančného a ekonomického postavenia, zodpovedali za plnenie zmluvy spoločne. 
 

4. Skupina dodávateľov preukazuje splnenie podmienok účasti týkajúcich sa ekonomického a 
finančného postavenia spoločne. 
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Odôvodnenie potreby a primeranosti stanovenej podmienky účasti vo vzťahu k predmetu 

zákazky: Vzhľadom na predpokladanú hodnotu zákazky, touto podmienkou sa overuje stabilné 

finančné a ekonomické postavenie uchádzača za predchádzajúce obdobie a schopnosť úspešne plniť 

záväzky voči banke a zmluvným partnerom.   

Podmienky účasti uchádzačov vo verejnom obstarávaní týkajúce sa technickej a odbornej 
spôsobilosti podľa § 34 zákona o verejnom obstarávaní.   
 

Uchádzač v ponuke predloží nasledovné informácie a dokumenty, ktorými preukazuje technickú alebo 

odbornú spôsobilosť: 

 

1. podľa § 34 ods. 1 písm. a) v nadväznosti na ods. 2 Zákona 
Zoznam poskytnutých služieb rovnakého predmetu zákazky, t.j. vypracovanie dokumentácie pre 
územné rozhodnutie (ďalej len „DÚR“) alebo stavebné povolenie (ďalej len „DSP“), alebo vypracovanie 
dokumentácie na ponuku, ktorej súčasťou je dokumentácia na realizáciu stavby (ďalej len „DP, ktorého 
súčasťou je DRS“), alebo vypracovanie dokumentácie na realizáciu stavby (ďalej len „DRS“) alebo 
vypracovanie dokumentácie pre stavebné povolenie v podrobnosti dokumentácie na realizáciu stavby 
(ďalej len „DSP“ v podrobnosti „DRS“)  pre  diaľnice a rýchlostné cesty v plnom alebo polovičnom profile 
vypracovaných za predchádzajúcich päť rokov od vyhlásenia verejného obstarávania:  
 

- a) diaľnica alebo rýchlostná cesta  s dĺžkou trasy min. 7 km / dĺžka trasy  diaľnice alebo 
rýchlostnej cesty  musí byť  len jedna dĺžka diaľnice alebo rýchlostnej cesty  min. 7 km  riešená 
v DÚR alebo DSP, alebo DP ktorého súčasťou je DRS, alebo DRS alebo DSP v podrobnosti 
DRS nie ako súčet dĺžok; 
 

- b) novostavba alebo rekonštrukcia mimoúrovňovej križovatky, ktorá rieši križovanie: dve 
diaľnice alebo diaľnica a rýchlostná cesta, alebo dve rýchlostné cesty, alebo diaľnica a cesta 
I. triedy, alebo rýchlostná cesta a cesta I. triedy, pričom križovatka musí obsahovať vzájomné 
prepojenia všetkými smermi a to samostatne v stupni DÚR alebo, DSP alebo DP, ktorého 
súčasťou je DRS, alebo DRS alebo DSP v podrobnosti DRS; 
 

- c) novostavba mostného objektu na diaľnici alebo rýchlostnej ceste min. dĺžky 100 m, riešená 
v DÚR alebo DSP, alebo DP ktorého súčasťou je DRS, alebo DRS alebo DSP v podrobnosti 
DRS.  
 

Pre účel tohto verejného obstarávania rekonštrukcia mimoúrovňovej križovatky znamená komplexnú 
rekonštrukciu cestného telesa vrátane celej konštrukcie vozovky minimálne jednej z križujúcich sa 
komunikácií – dve diaľnice alebo diaľnica a rýchlostná cesta alebo dve rýchlostné cesty v plnom alebo 
polovičnom profile alebo diaľnica a cesta I. triedy, alebo rýchlostná cesta a cesta I. triedy. 
 
Požadovaný zoznam poskytnutých služieb musí byť predložený v kombinácii: a), b), c), každé osobitne 
alebo a), b) a c) ako súčasť a) alebo b) alebo a) vrátane b) a c).  
 
Uchádzačom  predložený zoznam poskytnutých služieb s uvedením cien, lehôt dodania a odberateľov; 
dokladom je referencia, ak odberateľom bol verejný obstarávateľ alebo obstarávateľ podľa ZVO. V 
zmysle § 187 ods. 6 ZVO splnenie podmienky účasti podľa § 34 ods. 1 písm. a) ZVO je možné preukázať 
dôkazom o plnení potvrdeným verejným obstarávateľom alebo obstarávateľom, ak bola referencia 
vyhotovená do 1. marca 2014 a odberateľom bol verejný obstarávateľ alebo obstarávateľ. V prípade 
dokladov, ktoré sú vyjadrené v inej mene ako Euro,  je potrebné na prepočítanie tejto meny na euro 
použiť kurz Európskej centrálnej banky (ECB), aktuálny v posledný deň v príslušného  kalendárneho 
roku, v ktorom došlo ku skutočnosti, rozhodujúcej pre preukázanie splnenia predmetnej podmienky 
účasti, t.j. v ktorom sa poskytnutá služba realizovala. Doklady, ktorými uchádzač preukazuje splnenie 
podmienok účasti, ktoré sú vyjadrené v inej mene ako Euro, uchádzač predloží v pôvodnej mene a v 
mene Euro. 
 
Odôvodnenie potreby a primeranosti stanovenej podmienky účasti vo vzťahu k predmetu 
zákazky:  
K bodu 1: Splnením uvedenej podmienky účasti uchádzač preukáže schopnosť a spôsobilosť pre 
poskytnutie požadovaných služieb v plnom rozsahu a v požadovanej kvalite a na základe dostatočných 
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skúseností. Verejný obstarávateľ stanovil podmienku účasti podľa § 34 ods. 1 písm. a) v nadväznosti 
na ods.  2 zákona o verejnom obstarávaní. Verejný obstarávateľ podľa § 34 ods. 2 zákona o verejnom 
obstarávaní na zistenie primeranej úrovne hospodárskej súťaže môže určiť dlhšiu dobu, ako je podľa 
odseku 1 písm. a) a b) zákona o verejnom obstarávaní. Tým, že verejný obstarávateľ umožnil predložiť 
referencie na päť rokov, verejný obstarávateľ  rozšíril princíp rovnakého zaobchádzania, hospodárnosti 
a efektívnosti. 
 
2. podľa § 34 ods. 1 písm. g) zákona 
Uviesť menovité zloženie pracovnej skupiny uvedenú v prílohe č. 1 k časti A.3, ktorá bude zložená: 
a) z hlavného inžiniera projektu,  
b) zo zodpovedného projektanta pre cestnú časť,  
c) zo zodpovedných projektantov pre mostnú časť,  
d) zo zodpovedného riešiteľa pre geologickú časť,  
e) z člena pracovnej skupiny hydrogeológa,  
f) z člena pracovnej skupiny geotechnik,  
g) z projektanta pre životné prostredie,  
h) zo zodpovedného projektanta pre hlukovú štúdiu,  
i) zo zodpovedného projektanta pre dopravnoinžiniersku časť.  
Na každú uvedenú pozíciu požadujeme predložiť samostatného odborníka. (Výnimkou je pozícia 
Hlavného inžiniera projektu, ktorý môže byť zodpovedný aj za vypracovanie cestnej časti za 
predpokladu splnenia podmienok účasti na danú pozíciu.) 
 
a) Hlavný inžinier projektu - musí mať osvedčenie o odbornej spôsobilosti autorizáciu stupňa  A2 – 
Komplexné architektonické a inžinierske služby a súvisiace technické poradenstvo - vykonávanie 
komplexných služieb a súvisiaceho technického poradenstva  (§5 ods. 1a) so zameraním na dopravné 
stavby v zmysle zákona č. 138/1992 Zb. o autorizovaných stavebných inžinieroch v znení neskorších 
prepisov) a projekčnú prax v príslušnom odbore min. 10 rokov preukázanú pracovným životopisom.  
Hlavný inžinier projektu môže byť zodpovedný aj za vypracovanie cestnej časti. Hlavný inžinier projektu 
predloží zoznam projektov, v rámci ktorých vykonával hlavného inžiniera projektu, alebo zodpovedného 
projektanta pre cestnú časť minimálne 2 (dva) rovnakého alebo podobného predmetu zákazky (DÚR 
alebo DSP alebo DP, ktorého súčasťou bolo DRS alebo DRS, alebo DSP v podrobnosti DRS) pre stavby 
diaľnic a rýchlostných ciest za uplynulých 10 rokov, ktoré sa rátajú spätne odo dňa vyhlásenia verejného 
obstarávania. 
 
b) Zodpovedný projektant pre cestnú časť - musí mať odbornú spôsobilosť autorizácia  stupňa A2 – 
Komplexné architektonické a inžinierske služby a súvisiace technické poradenstvo -  vykonávanie 
komplexných služieb a súvisiaceho technického poradenstva  (§5 ods. 1a) so zameraním na dopravné 
stavby alebo stupňa I2 – Inžinier pre konštrukcie inžinierskych stavieb (§5 ods. 1b (2)) so zameraním 
na cesty v zmysle zákona č. 138/1992 Zb. o autorizovaných stavebných inžinieroch v znení neskorších 
prepisov) a projekčnú prax min. 10 rokov preukázanú pracovným životopisom.  
Súčasne predloží zoznam projektov, v rámci ktorých vykonával zodpovedného projektanta pre cestnú 
časť, alebo Hlavného inžiniera projektu minimálne 2 (dva) rovnakého predmetu zákazky  (DÚR alebo 
DSP alebo DP, ktorého súčasťou bolo DRS alebo DRS alebo DSP v podrobnosti DRS) pre stavby 
diaľnic  a rýchlostných ciest za uplynulých 10 rokov, ktoré sa rátajú spätne odo dňa vyhlásenia verejného 
obstarávania. Uchádzač môže uviesť viac ako 1 (jedného) zodpovedného projektanta pre cestnú časť 
v prílohe č.1 k časti A.3. V prípade, že uchádzač uvedie viac ako 1 zodpovedného projektanta pre 
cestnú časť, musia títo spĺňať stanovené podmienky účasti pre stanovenú pozíciu. 
 
c) Zodpovedný projektant  pre mostnú časť - musí mať odbornú spôsobilosť autorizácia stupňa  I3 – 
Inžinier pre statiku stavieb, (§5 ods. 1b (3))  so zameraním na statiku a dynamiku stavieb a stupňa  I2 - 
Inžinier pre konštrukcie inžinierskych stavieb  (§5 ods. 1b (2)) so zameraním na mosty alebo stupňa I3 
- Inžinier pre statiku stavieb (§5 ods. 1b (3)) so zameraním na statiku a dynamiku stavieb a stupňa  A2 
- Komplexné architektonické a inžinierske služby a súvisiace technické poradenstvo – vykonávanie 
komplexných služieb a súvisiaceho technického poradenstva   (§5 ods. 1a) so zameraním na dopravné 
stavby v zmysle zákona č. 138/1992 Zb. o autorizovaných stavebných inžinieroch v znení neskorších 
prepisov a projekčnú prax min. 10 rokov preukázanú pracovným životopisom.  
Súčasne predloží  zoznam projektov, v rámci ktorých vykonával zodpovedného projektanta minimálne 
2 (dvoch) mostných objektov pre cestnú dopravu s dĺžkou jedného mostného objektu min. 100 m v rámci 
vypracovania DÚR alebo DSP alebo DP, ktorého súčasťou je DRS alebo DRS alebo DSP v podrobnosti 
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DRS pre stavby diaľnic a rýchlostných ciest, ktoré boli vypracované za uplynulých 10 rokov, ktoré sa 
rátajú spätne odo dňa vyhlásenia verejného obstarávania.  
Uchádzač môže uviesť viac ako 1 (jedného) zodpovedného projektanta pre mostnú časť v prílohe č.1 
k časti A.3. V prípade, že uchádzač uvedie viac ako 1 zodpovedného projektanta pre mosty, musia títo 
spĺňať stanovené podmienky účasti pre stanovenú pozíciu. 

 
d) Zodpovedný riešiteľ pre geologickú časť – musí mať odbornú spôsobilosť na inžinierskogeologický 
prieskum vydaný Ministerstvom životného prostredia SR v zmysle zákona č. 569/2007 Z.z. (geologický 
zákon) a prax min. 10 rokov preukázanú pracovným životopisom. Súčasne predloží zoznam projektov, 
v rámci ktorých vykonával zodpovedného riešiteľa alebo spoluriešiteľa inžinierskogeologickej časti 
minimálne 2 (dva) z inžinierskogeologického prieskumu realizovaného v rámci DÚR alebo DSP pre 
stavby dopravnej infraštruktúry: stavby diaľnic, rýchlostných ciest, stavby ciest I. a II. triedy, stavby 
železníc za uplynulých 10 rokov, ktoré sa rátajú spätne odo dňa vyhlásenia verejného obstarávania.  
 
e) Člena pracovnej skupiny, ktorý bude zabezpečovať hydrogeologickú časť, musí preukázať doklad o 
odbornej spôsobilosti na hydrogeologický prieskum, vydaný Ministerstvom životného prostredia SR 
v zmysle zákona č. 569/2007 Z.z. (geologický zákon) a prax min. 10 rokov preukázanú pracovným 
životopisom. Súčasne predloží zoznam projektov minimálne 2 (dva) z inžinierskogeologického a/alebo 
hydrogeologického prieskumu realizovaného v rámci DÚR alebo DSP pre stavby dopravnej 
infraštruktúry: stavby diaľnic, rýchlostných ciest, stavby ciest I. a II. triedy, stavby železníc.  za 
uplynulých 10 rokov, ktoré sa rátajú spätne odo dňa vyhlásenia verejného obstarávania.  
 
f) Člen pracovnej skupiny geotechnik – musí mať odbornú spôsobilosť autorizácia stupňa  I3 – Inžinier 
pre statiku stavieb, (§5 ods. 1b (3))  so zameraním na statiku a dynamiku stavieb v zmysle zákona č. 
138/1992 Zb. o autorizovaných stavebných inžinieroch v znení neskorších prepisov a prax min. 10 
rokov preukázanú pracovným životopisom s názvami  zákaziek, na ktorých vypracovaní sa zúčastňoval. 
Súčasne predloží zoznam projektov, v rámci ktorých sa podieľal na geotechnickej časti  minimálne 2 ( 
dva) realizovaných v rámci DSP alebo DP, ktorého súčasťou bolo DRS alebo DRS alebo DSP 
v podrobnosti DRS pre stavby dopravnej infraštruktúry: stavby diaľnic, rýchlostných ciest, stavby ciest 
I. a II. triedy, stavby železníc za uplynulých 10 rokov, ktoré sa rátajú spätne odo dňa vyhlásenia 
verejného obstarávania. 
 
g) Projektant pre životné prostredie – musí mať odbornú spôsobilosť pre posudzovanie zložiek 
životného prostredia v zmysle zákona č. 24/2006 Z.z. o posudzovaní vplyvov na ŽP a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov minimálne v odbore činnosti ochrana 
prírody a krajiny alebo biológia alebo environmentalistika alebo lesníctvo a oblasti činnosti líniové 
stavby, vyžaduje sa prax min. 7 rokov preukázaná pracovným životopisom.  
Súčasne predloží zoznam projektov, v rámci ktorých vykonával zodpovedného riešiteľa (alebo 
spoluriešiteľa) za životné prostredie minimálne 2 (dvoch) pre posudzovanie vplyvov na životné 
prostredie EIA (Zámer, Oznámenie o zmene navrhovanej činnosti, Posudok alebo Správa) na stavbách 
diaľnic a rýchlostných ciest, ciest I. a II. triedy, stavby železníc za uplynulých 10 rokov, ktoré sa rátajú 
spätne odo dňa vyhlásenia verejného obstarávania.  
 
h) Zodpovedný projektant pre hlukovú štúdiu – osoba s odbornou spôsobilosťou na kvalitatívne 
a kvantitatívne zisťovanie faktorov životného prostredia a pracovného prostredia na účely posudzovania 
ich možného vplyvu na zdravie – meranie hluku v životnom prostredí vydaným podľa zákona č. 
355/2007 Z. z. o ochrane, podpore a rozvoji verejného zdravia a o zmene a doplnení niektorých zákonov 
v znení neskorších predpisov alebo osoba s odbornou spôsobilosťou pre posudzovanie zložiek 
životného prostredia v zmysle zákona č. 24/2006 Z.z. o posudzovaní vplyvov na ŽP a o zmene a 
doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov minimálne v odbore činnosti hluk a vibrácie 
a vyžaduje sa prax min. 7 rokov preukázaná pracovným životopisom. 
Súčasne predloží zoznam projektov, v rámci ktorých figuroval ako riešiteľ (alebo spoluriešiteľ) hlukovej 
štúdie minimálne 2 (dva) pre stavby dopravnej infraštruktúry: stavby diaľnic, rýchlostných ciest, stavby 
ciest I. a II. triedy, stavby železníc za uplynulých 10 rokov, ktoré sa rátajú spätne odo dňa vyhlásenia 
verejného obstarávania. 
 
i) Zodpovedný projektant pre dopravnoinžiniersku časť – musí predložiť úradne osvedčenú kópiu 
dokladu o najvyššom ukončenom vzdelaní a prax min. 7 rokov preukázanú pracovným životopisom. 
Súčasne predloží zoznam projektov, v rámci ktorých sa podieľal na spracovávaní dopravného modelu 
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v rámci spracovania projektovej dokumentácie (TŠ, ŠR, DSZ, DÚR) – minimálne 2 (dva), ktorý bol 
vypracovaný za uplynulých 10 rokov, ktoré sa rátajú spätne odo dňa vyhlásenia verejného obstarávania. 
 
Člen pracovnej skupiny, u ktorého sa v rámci Podmienok účasti vyžaduje odborná spôsobilosť, predloží 
doklady o odbornej spôsobilosti opatrené originálom odtlačku pečiatky a podpisom príslušnej odborne 
spôsobilej osoby (alebo predloží úradne osvedčené kópie) týkajúce sa predmetnej časti dokumentácie. 
 
Zoznam projektov hlavného inžiniera projektu, zodpovedného projektanta pre cestnú časť, 
zodpovedných projektantov pre mostnú časť, zodpovedného riešiteľa pre geologickú časť, člena pre 
hydrogeologickú časť, člena pre geotechniku, projektanta pre životné prostredie, zodpovedného 
projektanta pre hlukovú štúdiu, zodpovedného projektanta pre dopravnoinžiniersku časť, musí 
obsahovať:   
a) meno a priezvisko;  
b) názov poskytnutej služby a stručný opis;  
c) čas plnenia zmluvy, t.j. od - do (mesiac, rok);  
d) názov alebo obchodné meno odberateľa/objednávateľa a sídlo, resp. zamestnávateľa;  
e) kontaktnú osobu (meno) zamestnanca odberateľa, resp. zamestnávateľa a tel. č., e-mail, kde je 
možné si tieto údaje overiť.  
 
Predložený pracovný životopis člena pracovnej skupiny (podpísaný príslušným členom pracovnej 
skupiny) musí obsahovať minimálne: meno a priezvisko príslušného člena pracovnej skupiny, 
opis/zoznam odbornej praxe (pracovná pozícia, opis pracovnej náplne/odborné skúsenosti, miesto, 
mesiac a rok plnenia/zamestnania, zamestnávateľ/objednávateľ) a ostatné relevantné informácie vo 
vzťahu k odbornému vzdelaniu, zručnostiam a praxi.  
 
Verejný obstarávateľ prijme aj iný obsahom a rozsahom rovnocenný doklad, resp. ekvivalentný doklad, 
vydaný príslušným orgánom iného členského štátu EÚ,  v ktorom má uchádzač sídlo, ktorým uchádzač 
preukáže splnenie podmienok účasti.  
 
Odôvodnenie potreby a primeranosti stanovenej podmienky účasti vo vzťahu k predmetu 
zákazky: K bodu 2: Splnením uvedenej podmienky účasti uchádzač preukáže, že osoba, ktorá bude 
zodpovedná za zhotovenie predmetu zákazky je dostatočne odborne spôsobilá na poskytnutie 
predmetných služieb. U členov pracovnej skupiny z primeranej praxe a príslušného osvedčenie 
o odbornej spôsobilosti, ktorými majú preukázať odbornú spôsobilosť osôb na zrealizovanie 
požadovanej technickej a odbornej úrovni predmetu zákazky, má verejný obstarávateľ možnosť si 
overiť, či uchádzači disponujú odbornými skúsenosťami z oblasti predmetu zákazky a sú schopní ho 
zrealizovať. Preukázanie úspešnej realizácie stanoveného minimálneho rozsahu realizácie zákaziek 
vedie k výberu zhotoviteľa, garantujúceho profesionálnu, plynulú a bezproblémovú realizáciu zákazky 
bez zbytočných prieťahov a jej úspešné dokončenie v zmluvne dohodnutom termíne. 

 

3. Uchádzač môže na preukázanie technickej spôsobilosti alebo odbornej spôsobilosti využiť technické 
a odborné kapacity inej osoby, bez ohľadu na ich právny vzťah. V takomto prípade musí uchádzač 
verejnému obstarávateľovi preukázať, že pri plnení zmluvy bude skutočne používať kapacity osoby, 
ktorej spôsobilosť využíva na preukázanie technickej spôsobilosti alebo odbornej spôsobilosti. Túto 
skutočnosť preukazuje uchádzač písomnou zmluvou uzavretou s osobou, ktorej technickými 
a odbornými kapacitami mieni preukázať svoju technickú spôsobilosť alebo odbornú spôsobilosť. 
Z písomnej zmluvy musí vyplývať záväzok osoby, že poskytne svoje kapacity počas celého trvania 
zmluvného vzťahu. Osoba, ktorej kapacity majú byť použité na preukázanie technickej alebo 
odbornej spôsobilosti, musí preukázať splnenie podmienok účasti týkajúce sa osobného postavenia 
a nesmú u nej existovať dôvody na vylúčenie podľa § 40 ods. 6 písm. a) až h) a ods. 7 zákona 
o verejnom obstarávaní; oprávnenie  poskytovať službu preukazuje vo vzťahu k tej časti predmetu 
zákazky, na ktorú boli kapacity uchádzačovi poskytnuté. Ak ide o požiadavku súvisiacu so 
vzdelaním, odbornou kvalifikáciou alebo relevantnými odbornými skúsenosťami najmä podľa § 34 
ods. 1 písm. g) zákona o verejnom obstarávaní, uchádzač môže využiť kapacity inej osoby len, ak 
táto bude reálne poskytovať služby, na ktoré sa kapacity vyžadujú. 

 
4. Verejný obstarávateľ požaduje, aby uchádzač a iná osoba, ktorej kapacity majú byť použité na 

preukázanie technickej a odbornej spôsobilosti, zodpovedali za plnenie zmluvy spoločne. 
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5. Skupina dodávateľov preukazuje splnenie podmienok účasti týkajúcich sa technickej a odbornej 
spôsobilosti spoločne. 

 
 

Jednotný európsky dokument (JED) 
 
1. Uchádzač môže doklady na preukázanie splnenia podmienok účasti určené verejným 

obstarávateľom v časti A.3 Podmienky účasti uchádzačov týchto SP predbežne nahradiť JED-om, 
ktorý tvorí Prílohu č. 2 k časti A.3 týchto SP. Uchádzač vyplní časti I. až III. JED-u a môže vyplniť 
len oddiel α: GLOBÁLNY ÚDAJ PRE VŠETKY PODMIENKY ÚČASTI časti IV JED-u bez toho, 
aby musel vyplniť iné oddiely časti IV JED-u. 

 
2. Ak uchádzač preukazuje finančné a ekonomické postavenie alebo technickú spôsobilosť alebo 

odbornú spôsobilosť prostredníctvom inej osoby, uchádzač je povinný predložiť JED aj pre túto 
osobu. 

 
3.   V prípade, ak ponuku predkladá skupina dodávateľov, je potrebné predložiť JED pre každého člena 

skupiny osobitne. 
 
4. Ak sú požadované doklady pre verejného obstarávateľa priamo a bezodplatne prístupné 

v elektronických databázach, uchádzač v JED-e uvedie aj informácie potrebné na prístup do týchto 
elektronických databáz najmä internetovú adresu elektronickej databázy, akékoľvek identifikačné 
údaje a súhlasy potrebné na prístup do tejto databázy. 

 
5.  Ak uchádzač použije JED, verejný obstarávateľ môže na zabezpečenie riadneho priebehu verejného 

obstarávania kedykoľvek v jeho priebehu uchádzača písomne požiadať o predloženie dokladu alebo 
dokladov nahradených JED-om. Uchádzač je následne povinný doručiť doklady verejnému 
obstarávateľovi do piatich pracovných dní odo dňa doručenia žiadosti, ak verejný obstarávateľ 
neurčil dlhšiu lehotu. 

 
 
Bližšie informácie je možné nájsť http://www.uvo.gov.sk/legislativametodika-dohlad/jednotny-

europsky-dokument-pre-verejne-obstaravanie-553.html 

 
 
Prílohy: 
Príloha č. 1  k časti A.3 Zoznam členov pracovnej skupiny 
Príloha č. 2  k časti A.3 Jednotný európsky dokument 
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